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Суворину А.С. Черновик письма.> 

<В правом верхнем углу листа рукой А.М. Достоевского была поставлена 

дата: 27го Февраля 1881 года> 

Милостивый Государь 

Алексѣй Сергѣевичъ. 

Итакъ мое письмо къ Вамъ сдѣлало свое дѣло<:> оно породило два 

отклика отъ двухъ докторовъ, бывшихъ въ дружбѣ съ покойнымъ 

братомъ Ө.<едоромъ> М.<ихайловичемъ>1, но изъ двухъ совершенно 

противуположныхъ концовъ2. — Первый откликъ3 отъ Доктора 

Яновскаго изъ4 Франціи отъ 17го Февр.<аля>5; помѣщенъ6 въ фельетонѣ 

№ 1793го газеты7 Новаго Времени; а 2й8 Вы прочтете въ копіи у сего 

прилагаемой съ письма ко мнѣ доктора Ал.<ександра> Егор.<овича> 

Ризенкампфа изъ Пятигорска отъ 16го того же Февраля. – Докторъ 

Ризенкампфъ, находился въ самыхъ дружественныхъ отношеніяхъ съ 

моими братьями Мих.<аиломъ> Мих.<айловичемъ> и Өедор.<омъ> 

Мих.<айловичемъ> и пользовалъ послѣдняго съ 1843 по 1845 годъ въ 

П<етер>бургѣ, а потомъ пользовалъ его же въ Омскомъ военномъ 

госпиталѣ въ9 то10 время когда братъ Ө.<едоръ> Мих.<айлович> 

отбывалъ каторжную работу.11 — Какъ12 видите письма эти писаны 

почти въ одно время. —13 

                                                 
1 братомъ Ө.<едоромъ> М.<ихайловичемъ>  вписано. 
2 Вместо: совершенно противуположныхъ концовъ — было: а. самыхъ б. очень в. очень 

отдаленныхъ другъ отъ друга мѣстностей <Вместо: мѣстностей – было начато: против> 
3 Вместо: Первый откликъ — было: Первое письмо 
4 Далее было: Канна 
5  отъ 17го Февр.<аля> вписано. 
6 Вместо: помѣщенъ — было: помѣщенный 
7 № 1793го газеты вписано. 
8 Далее было: изъ Пятигорска отъ доктора Ризенкампфа помѣщенный въ письмѣ ко мнѣ отъ 

16го Февраля. Далее поставлен авторский знак: хх 

После слов: а 2й – поставлен авторский знак: x 

Под аналогичным авторским знаком слева на полях л. 3 сделана запись: Вы прочтете въ копіи у сего 

прилага<емой> съ письма ко мнѣ доктора Ал.<ександра> Егор.<овича> Ризенкампфа 

Продолжение текста внизу л. 3 под авторским знаком «хх»: который пользовалъ брата Ѳ.<едора> 

М.<ихайловича> въ Омскомъ военномъ госпиталѣ: въ то время когда братъ отбывалъ каторжную 

работу. 
9 Вместо: въ – было: во 
10 то вписано. 
11 Окончательная редакция фрагмента: а 2й Вы прочтете въ копіи∞каторжную работу. 

восстановлена по записи на л. 4 об. 



Изъ письма доктора Яновскаго видно что онъ не читалъ моей 

замѣтки въ Новомъ Времени, и что онъ приписываетъ мнѣ 

выраженія,14 которыя я только цитировалъ изъ Вашей Статьи, а 

именно15 противъ которыхъ16 я писалъ къ Вамъ письмо. — 

Всякій же прочитавшій мою замѣтку конечно понялъ, что я17 

главнымъ образомъ желалъ удостовѣрить не ту или другую мѣстность, 

гдѣ началась болѣзнь; (въ Петербургѣ ли въ Омскѣ ли это безразлично) 

а именно что18 болѣзнь пріобрѣтена не въ младенчествѣ. Ибо думалъ я 

(впрочемъ какъ не медикъ могъ и ошибаться) что подобная тяжкая 

болѣзнь явившаяся въ младенчествѣ, должна была препятствовать 

образованію столь здраваго могучаго и сильнаго ума, какимъ 

прославилъ себя покойный братъ Ѳ.<едоръ> М.<ихайловичъ>. 

Докторъ Яновскій въ письмѣ своемъ къ 

А.<поллону> Н.<иколаевичу> Майкову констатируетъ три припадка 

болѣзни съ 1846 по 1848 годъ. — Онъ какъ медикъ могъ сдѣлать 

вѣрный19 

// л. 3 

 

діагнозъ, и болѣзнь для него такимъ образомъ опредѣлилась, но самъ 

же онъ говоритъ: «Падучая болѣзнь у Ѳед.<ора> Мих.<айловича> въ 

1846, 47 и въ 48 годахъ, обнаруживалась въ легкой степени; между 

тѣмъ хотя посторонніе этого не замѣчали, но Самъ больной, правда 

смутно, болѣзнь свою сознавалъ<»> и т. д. 

И такъ посторонніе болѣзни этой не замѣчали и самъ больной 

сознавалъ ее смутно… слѣдовательно вотъ и причина по которой я не 

зналъ объ ея появленіи съ20 1846 года. — 

Изъ прилагаемой копіи съ письма ко мнѣ доктора Ризенкампфа 

(тоже друга и врача покойнаго) Вы увидите что докторъ Ризенкампфъ 

опредѣляетъ начало болѣзни въ 1851 году, и притомъ приводитъ 

                                                                                                                                                             
12 Вместо: Какъ — было начато: Пи 
13 Далее было: Послѣднее письмо прилагаю къ Вамъ въ копіи. — 
14 Далее было: пр 
15 именно вписано. 
16 Далее было: и 
17 Далее было: возставалъ 
18 Далее было: оная 
19 Слово: вѣрный – повторяется на л. 3 об. 
20 Вместо: съ — было: въ 



причину этой болѣзни столь возмутительную что читая объ ней 

невольно содрогаеш<ь>ся!21 

Изъ двухъ этихъ сообщеній, въ правдивости которыхъ нельзя 

сомнѣваться, можно безъ натяжекъ вывести слѣдующее заключеніе: 

1) Болѣзнь начала появляться съ 1846 года (когда Ѳ.<едору> 

М.<ихайловичу> было уже 25 лѣтъ), но проявлялась хотя и въ 

сильныхъ но рѣдкихъ припадкахъ, – такъ что посторонніе не могли и 

замѣчать этой болѣзни, и даже самъ больной о существованіи этой 

болѣзни смутно22 догадывался. —23 

2) Что24 окончательное и правильное развитіе болѣзни 

послѣдовало25 съ 1851 года, послѣ возмутительнаго происшествія 

описаннаго въ письмѣ ко мнѣ доктора Ризенкампфа, который 

присовокупляя что съ этого времени припадки 

// л. 3 об. 

 

начали появляться ежемѣсячно. — 

Повторяю цѣль моего 1го письма, была только та, чтобы 

констатировать фактъ26 что страшная27 болѣзнь брата28 Ѳ.<едора> 

М.<ихайловича> появилась не во младенческихъ лѣтахъ29.— За тѣмъ 

появилась ли эта болѣзнь въ П<етер>бургѣ или въ30 Сибири для меня 

при первомъ моемъ заявленіи было31 обстоятельствомъ 

второстепеннымъ, хотя мною и упомянуто было что болѣзнь 

пріобрѣтена въ Сибири; такъ какъ я объ этомъ неоднократно слышалъ 

отъ брата Михаила Михайловича и кажется отъ самого Ѳ.<едора> 

                                                 
21 Далее поставлен авторский знак: # 

Внизу листа  под аналогичным авторским знаком вписано и зачеркнуто: Присовокупляя при томъ 

что послѣ описаннаго имъ <Вместо: имъ – было начато: еже> произшествія <Далее было: болѣзн> 

припадки уже повторялись ежемѣсячно. 
22 Далее были точка и тире. 
23 догадывался — вписано. 
24 Далее было: правильное 
25 Вместо: послѣдовало — было: появилось 
26 Далее было: то 
27 страшная вписано. 
28 брата вписано. 
29 Далее после точки с запятой было: за тѣмъ появилась ли она въ П<етер>бургѣ или въ Омскѣ 

дѣло по моему второстепенное. И что я <И что я вписано.> Услыхалъ <Далее было: же я> въ 1й разъ 

объ этой болѣзни только по выходѣ брата Ѳ.<едора> М.<ихайловича> изъ каторги, т. е. въ 1854 году 
30 Далее было: Омскѣ 
31 Далее было: дѣломъ 



М.<ихайловича>. — Слѣдовательно прибѣгать къ натяжкамъ32 а тѣмъ 

болѣе ко лжи я не имѣлъ33 никакого повода. — 

Надѣюсь что Вы дадите мѣсто этимъ строкамъ въ уважаемой Вашей 

газетѣ. 

Прiимите увѣреніе въ искреннемъ почтеніи и преданности Вашего 

покорнаго Слуги 

А. Достоевскаго<.> 

P. S. Я незнаю имѣю ли я право просить Васъ напечатать34 отрывки 

изъ письма доктора Ризенкампфа, такъ какъ я не получилъ отъ него 

согласія на опубликованіе35 этого письма. А потому 

// л. 4 

 

посылаю ее36 собственно для Васъ, на Ваше благоусмотрѣніе. — 

// л. 4 об. 

                                                 
32 Далее было: и ко лжи 
33 Далее было вписано и зачеркнуто: въ этомъ 
34 Далее было: письмо 
35 Вместо: на опубликованіе — было: на напечатаніе 
36 копию. (Ред.) 


